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How I Taught My

Grandmother to Read
(H4 379 St &l AT Hd fa@ran)

I Complete the given word web.

(feu 77 sreg-STrer it QI HHSQI )
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{ ! Why is it important
4 — —_— to learn how to
EE—— read and write?
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II Read the questions given below and share your
answers with your classmates and teacher.
(= fag 7T i @t 9 3R aTu Arfr qur fReres & |y
YA I HIHAT L)

1. Which language(s) do your grandparents or
elderly relatives speak?

(379 gTaT-ardl At ot Redar #a-d} wmen/smrd Sied §?)

2. How do they spend their time? How do you

spend time with them?
(3 39T AT Ha fadard €7 3119 I G127 grg Ha fadard £€2)

3. What is your favourite experience with them?
(3 T U FaH THEIET AT FT §?)

4. What is something that the elderly in your
family cannot do easily but enjoy watching
you do?

(IfRaR & ot & forg Oar o & Y 3 STt & &t oY TR,
cifde STIP! FA Y Gl TEHE I 7)
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Read the following passage. Match the highlighted
words with their meanings given in the box below.

(fr=ferfea waier &1 ufgw| Taifea wsst &1 oref i feg e afea @ faega))
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1. excitedly (Iueyd®) 2. believable (faaaia)
3. people living in one particular area 5. a part of a story (g1 T T HFT)
(foreft g fordie &1 3@ ared i) 7. main character (g& ur)

4. discussion (==f)

6. focus (T&mrrEar / &)
8. directed (fF&fra forar)

..................................................................................

.

The casting for the (i) protagonist of our school’s annual play was
done after a lot of (ii) debate as many good actors had auditioned for
the role. We had decided to present an (iii) episode from an inspirational
story. It was a life story of a group of children who worked with the
(iv) community to spread literacy. Every day, we reached school early
to practise with (v) concentration. We waited (vi) eagerly for the final
presentation. All of us played our roles in a very (vii) convincing manner
as our theatre teacher had (viii) guided us well.

TAR TheT & A1 ATes & forg g&a ur (i) & 99 $t wfsean aga-off (i) ==t & 718
oit g2, % &2 IS Fereprl 4 37 i & forg sifeem fam a1 97 v Snegras
FHE F (iii) TH 91T 9Egd F H1 [ foran| a8 3o s=ai & wug it e war o,
o rerar e & forg (iv) aer & arer &1 ) &7 & f&F (v) wenrar & arg
IATH F F fory et st wgaa &1 g sifow wegfa & forg (vi) Scegde S99 ded
&) &w it ot yftrentd aga (vii) fraaiy afte & Fard, wife eI Jres s 3
& 9ga o ¥ (viii) e famam am



4 Reading for Meaning (3 & forg 9e)
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When I was a girl of about twelve, I used to stay in a village in
north Karnataka with my grandparents. Those days, the transport
system was not very good, so we used to get the morning paper
only in the afternoon. The weekly magazine used to come one day
late. All of us would wait eagerly for the bus, which used to come
with the papers, weekly magazines and the post.

S & T g a9 I dgHt A, 9T # AU IET-IET F ATY I FAlCH &
T i # et oft1 37 Rt aRagw sqaen aga st A€l oft, gafeg & gag
T AGAR Fad et & & Frerar ur | aranfes af¥eT us &7 3 & ot ot &

Tt 99 FT IUEYES Ta9R Ha A, S JWIR, AT IS R e Aa
AT ot

At that time, Triveni was a very popular writer in the Kannada
language. She was a wonderful writer. Her style was easy to read
and very convincing. Her stories usually dealt with complex
psychological problems in the lives of ordinary people and were
always very interesting.

39 w9, vl s=1g W #t @ aga aeha dafee ff | 3 o sga afemr
off | I AT et T AR Tgad THTETEAT off | ITH FRIAAT WTROT AT &
Sftas # o areft Sifee A weanedl a¥ smaiiRa gt of 3R g aga d9s
el
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Unfortunately for Kannada literature,
she died very young.

Even now, after forty years,

people continue to appreciate her novels.
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One of her novels, called Kashi Yatre, was 3P I A & U, ot AW ‘@reft arEr
appearing as a serial in the Kannada weekly o1, 3 U9 I8 HraS RS ‘FHIR A (213 372)

Karmaveera then. It is the story of an old lady YRTETR® & Y & YH11od 8 T &1l a8 Herht e ardent:

and her ‘ardent de_sire to go to I.(ashi or Vars.lnasi. T g4t AfEen 31k 3 @reht a1 arorRh o A keen / i,

Most Hindus believe that going to Kashi and far g 61 21 sifirasiar figait @ o s 3P

worship'?i?g Llocfc} \gishwlves}ll)wle.Lra i; t.he t;ll%timatg —_~ s freR 6 g e punya:

punya. This old lady also believed in this, an - virtue / qog
ST qUd g1 $9 qgi Afgenn &1 Wt Fg! fasma

her struggle to go there was described in that B B S
novel. In the story there was also a young :
. ; AT 7T 81 B! H U A1 sl ot §, o
orphan girl who falls in love but there was no a7 e .
money for the wedding. In the end, the old lady s & S 8, faare & fer & 7t & ?:‘IT-I
#, g3t afgen Hreft mg famr € 3ot ARt S-S

gives away all her savings without going to .
Kashi. She says, ‘The happiness of this orphan a1 B aeft &1 96 Bl &, ‘T I ASH! B

girl is more important than worshipping | | B2ft P1f F AT fadeqr Bt o & sfers
Lord Vishweshwara at Kashi.’ HEayol 81’
® [ ]
My grandmother, Krishtakka, never went to Wi a1, poranT (Fucabl), Bl Tpel TE T8, How | Taught
school so she could not read. Every Wednesday 24fely 98 ug d8! Udbdt oAfl & gYdar CARIECA! My Grandmother
the magazine would come and I would read the et eft 3R & 39 B BT 30TAT WHT 3¢ TG to Read

next episode of this story to her. During that time TATAT 21T 39 T q8 39T RT ST e St off
she would forget all her work and listen with the J D Ts'ﬂ off| kS

most interest.
A

ARIQA: 39 3eA § ei@es A AU ardl & are S Arel &1 wren a1 g1 ‘wreft gy weril § & 3k g
A BI {2l FcTdl 81 @@ 37U QTel Bl Ug el Ughe YTl o1, forad 376! ardl agd @ gidt &ff|




